
Social Ministries:  

Triangle East Fellowship of Churches: Bruce Tarnaski, 365-5716  

Catholic Parish Outreach: 873-0245  

Bereavement Committee: Lin Cosgrove, 404-0904  

Social Ministry Committee: Ruth van der Grinten, 365-7212  
 

Services:  

New Facility Steering Committee: John Nussbaum, 266-6257  

Building Committee:  Sam Fish, 365-6865 

Finance Council: Carol Ours, 365-4286  

Maintenance Committee: Daniel Aguilar, 934-1545  

International Food Festival: Gene Zack, 266-9401  

Safe Environment Team: Joe Howell, 365-3342  

Community Spirit (Socials): John Ettensberger, 269-0970  
____________________________________________________________________________________________________________ 
 

ORGANIZATIONS:  
 

Pastoral Advisory Council (meets the third Wednesday at 7PM):  

Joe Howell, 365-3342 -Chairperson  
 

Knights of Columbus (meets the 2nd & 4th Wednesday at 8PM):  

Jeff Maas, (252) 235-2823 -Grand Knight  
 

Cub Scouts (meets most Mondays at 7PM):  

Stephen Burke, 404-1531 -Cub Master  
 

Ladies Guild (meets the first Wednesday at 7:00PM):  

Geri Ettensberger, 269-0970 -President  
 

In Mary’s Service (meets the 1st & 3rd Wednesday at 10:00AM):  

Agnes Dalrymple, 266-3226 -Chairperson  
____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Sacramental Celebrations  
 

English Mass Schedule:  

Wednesday, Thursday, & Friday -9:00am  

Saturday -5:00pm  

Sunday -8:00am and 10:30am  
 

Reconciliation (Confessions):  

Saturday -4:00 -4:45pm, or by appointment  
 

Baptisms:  
Classes for preparation are scheduled for the third Saturday of  

the month at 10:00AM. Parents and Godparents are required to  

attend a preparation class. Baptisms will be the fourth Saturday  

of the month at 10:00AM. Please call the office to register for  

the class you plan to attend.  
 

Marriage:  

Arrangements must be made with the Pastor at least six months  

in advance. For con-validations please contact the Pastor.  
 

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA):  

For candidates to receive Adult Faith Formation and Initiation  

into the Christian Community and sacraments. Please call the  

office for more information or to sign up.  
 

Anointing of the Sick:  

Please call the church office at 365-7114 so arrangements can  

be made to visit and anoint the sick. In case of an emergency  

please call the priest at 365-3658.  
____________________________________________________________________________________________________________ 

 

Other Information  
 

New Parishioners:  

We welcome you to our church family and invite you to  

register with us. Forms are available in the Education  

Building or the vestibule of the church.  

Celebraciones de Sacramentos  
 

Misas en Español:  

Martes -7:00pm  

Sábados -6:30pm  

Domingos -12:30pm y 5:00pm  

 

Reconciliación (Confesiones):  

Sábados -4:00 -4:45pm o por cita  

 

Bautismos:  

Las clases toman lugar cada segundo sábado del mes a las  

10:00am. El sacramento del bautismo se celebra cada tercer  

sábado del mes a las 10:00am. Las familias deben estar  

registradas en la Iglesia. Si los padrinos son casados, deben  

estar casados por la iglesia. Si son solteros deben estar  

confirmados y ser católicos practicantes.  

 

Matrimonios:  

Deben avisar al Padre con seis meses de anticipación.  

Para convalidaciónes: llame el Padre para una cita.  

 

RICA:  

Para candidatos adultos para la formación de fe, initiación  

a la comunidad cristiana y los sacramentos de bautismos,  

confirmación y eucaristia. Llame la oficina de la parroquia  

a 365-7114.  

 

Por los Infermos:  
Por favor avise a la oficina (365-7114) si hay algún enfermo  

para arreglar una visita y unción de los enfermos. En caso de  

emergencia llame el Padre a 365-3658.  
_________________________________________________________________________________________________________ 

 

Otra Información  
 

Nuevos Parroquianos:  

Les damos la bienvenida a nuestra familia parroquial y damos  

la invitación a usted para registrarse con nosotros. Las formas  

están disponibles en el Edificio de Educación o el entrada de  

la iglesia.  

 

Quinceañeras:  
A todas las señoritas que quieran celebrar sus quinceañeras  

tendran que inscribirse o registrarse por lo menos 4 meses  

de anticipacion. Hay tres platicas : los domingos a las  

1:30pm -para las fechas: consulte por favor el boletin.  

Las ceremonios : servicio de la palabra y la comunión: los  

sabados a las dos de la tarde (2:00PM) o una bendición simple  

al final de la misa del sabado a las sies y media (6:30PM).  

 

Presentaciones o Benedicción de los niños de tres años:  

Segundo sábado del mes, al final de la misa de 6:30PM.  

Prayer for Our Men and Women in the Service  

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect  

them as they protect us. Bless them and their  

families for the selfless acts they perform for us in  

our time of need. We ask this in the name of thy  

Son, Jesus Christ, our Lord and Savior. Amen.  



DECEMBER 20 - DECEMBER 27, 2008 
Saturday Dec. 20  5:00PM Mass in memory Debbie and 

Lace Jurgensen, and Rose Del 

Fabro, requested by June 

Kempinski  

Sunday Dec. 21  8:00AM Mass in memory of Lilly 

Pursley, requested by the 

Cauley family 

                 10:30AM Mass in memory of Gertrude 

and John Ettensberger, 

requested by their family 

Wednesday  Dec. 24    4:00PM Children’s Christmas Liturgy 

Thursday Dec. 25   12:00AM Midnight Mass of Christmas 

                 10:30AM Mass of Christmas 

Friday  Dec. 26  9:00AM Mass  

Saturday Dec. 27  5:00PM Mass in memory of Kathryn 

Kannon, requested by Gen 

Joseph Saturday, December 27, 2008, 5:00PM  
Altar Servers: Joseph and Eric Scoggins 

Eucharistic Ministers:  Tom Barry, Ralph LaNeve, Pat 

Gessner and Steve Allen 

Lector: Theresa Wood 

Ushers: Clara Stewart and Ed Chauvaux 
 

Sunday, December 28, 2008, 8:00AM  
Altar Servers: Kaitlyn and Luke Tarnaski 

Eucharistic Ministers: Brian and Brenda Flannery, Bruce and 

Pat Tarnaski 

Lector: Mary Jane Roberts  

Ushers: Phil Tarnaski 
 

Sunday, December 28, 10:30AM  
Altar Servers: Katie Freer, Marizelle Lim and Rebecca Freer 

Eucharistic Ministers: Deacon Willie, John Nussbaum, Joan 

Fitts, Mary Castleberry and Therese Polito 

Lector: Margaret Kimber 

Ushers: Jesse Jones and Marissa M. Lim 
 

Thursday, January 1, 2009, 10:30AM 
Altar Servers: Alexander Rivera and Luke Tarnaski 

Eucharistic Ministers: Renée Nilles, Gen Joseph, Agnes 

Dalrymple and Lin Cosgrove 

Lector: Bruce Tarnaski  

Ushers: Steve Sledge and Steve Allen 

Stewardship Corner -Weekly Offertory  

SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH WENDELL, NC 

Masses This Week 

Liturgical Roles 

Sunday Dec. 21 9:00AM Choir Practice 

                   6:30PM TYM Meeting 

  6:45PM Y.E.S. Group Meeting 

Monday Dec. 22 7:00PM International Christmas 

Caroling  

Tuesday  Dec. 23 7:00PM Good Shepherd Prayer Grp.  

   

Wednesday  Dec. 24     11:30PM Christmas Caroling with our 

Choir 

Thursday Dec. 25   

Friday Dec. 26  OFFICE CLOSED  
Saturday Dec. 27    10:00AM Baptisms 

Happenings This Week 

Sunday: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Rom 16:25-27/Lk 1:26-38 

Monday:   1 Sm 1:24-28/Lk 1:46-56 

Tuesday:   Mal 3:1-4, 23-24/Lk 1:57-66 

Wednesday:   Morning: 2 Sm 7:1-5, 8b-12,  

        14a, 16/Lk 1:67-79 

Thursday:   Vigil: Is 62:1-5/Acts 13:16-17,  

        22-25/Mt 1:1-25 or 1:18-25 

 Midnight: Is 9:1-6/Ti 2:11-14/Lk 2:1-14 

 Dawn: Is 62:11-12/Ti 3:4-7/Lk 2:15-20 

 Day: Is 52:7-10/Heb 1:1-6/Jn 1:1-18 or 1:1-5, 9-14 

Friday:   Acts 6:8-10; 7:54-59/Mt 10:17-22 

Saturday: 1 Jn 1:1-4/Jn 20:1a, 2-8 

Next Sunday: Sir 3:2-6, 12-14 or Gn 15:1-6; 21:1-3/ 

 Col 3:12-21 or 3:12-17 or Heb 11:8, 11-12, 17-19/ 

 Lk 2:22-40 or 2:22, 39-40 

Readings for the Week of December 21, 2008  

Thank you!   From Saint Eugene Ladies’ Guild to 

everyone who participated in our Annual 

Christmas Cookie Sale! 

Saint Eugene Parishioners donated 

$500 towards the Retirement for the 

Religious.  This donation is sent to 

the Diocese for the benefit of our dedicated Priests 

and ordained Religious Brothers and Sisters.  Your 

generosity is greatly appreciated! 

From your staff at Saint Eugene, we 

wish you and your loved ones a very  

Happy New Year! 
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Our Weekly Parish Offertory Goal is $9,162
Nuestro Objetivo de Ofertorio de Parroquia 

Semanal es 9,162 dólares



20 DE DICIEMBRE - 27 DE DICIEMBRE 2008 
 

Sábado 20 de Dic.  6:30PM    Misa  

Domingo 21 de Dic.    12:30PM    Misa   

    5:00PM    Misa  

Martes 23 de Dic.         7:00PM    Misa  

                     Y Grupo de Oraci·n  

Miércoles 24 de Dic.     7:00PM    Misa de Vigilia de la  

         Navidad del Se¶or 

Jueves 25 de Dic.         12:30PM   Misa de la Navidad del  

         Se¶or 

    5:00PM    Misa de la Navidad del  

         Se¶or 

Sábado 27 de Dic.  6:30PM    Misa  

Sábado, 27 de Diciembre de 2008, 6:30PM  
Lectores: Ruben Garcia y Tania Huapilla 

Ministros:  Juana Cervantes, Blanca Guzman, Esperanza Chavez  

y Voluntario 

Acólitos:  Vanessa y Rebeca Garcia y Voluntario 
 

Domingo, 28 de Diciembre de 2008, 12:30PM  

Lectores: Belen Lundy y Maria Mercado 

Ministros: Adela Mercado, Eva y Jose Contreras y Lupita 

Mercado 

Acólitos:  Nancy Contreras, Paola Cira y Leonel Mercado 
 

Domingo, 28 de Diciembre de 2008, 5:00PM  

Lectores: Gisella Medina y Jonas Flores 

Ministros: Reyna Corral, Carlos Casas, Evarely Castro y 

Voluntario 

Acólitos: Ana Caryn Casas, Laura Garcia y Voluntario 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT  DECEMBER 21, 2008 

Misas esta Semana  Papeles Litúrgicos  

Domingo 21 de Dic.   3:00PM Movimiento Familia  

     Cristiano 

             3:15PM   Legi·n de Mar²a  

Lunes 22 de Dic.         

Martes 23 de Dic.       

Miércoles 24 de Dic.  6:30PM   Pastorela 

Jueves 25 de Dic.        

Viernes 26 de Dic.     

Sábado 27 de Dic.    12:00PM   Boda de Victor Luis  

     Romero y Abigail Romero 

Actividades esta Semana  

Lecturas para la semana del 21 de Diciembre de 2008  

Domingo:  2 Sm 7, 1-5. 8-12. 14. 16/Rom 16, 25-27/Lc 1, 26-38 

Lunes:     1 Sm 1, 24-28/Lc 1, 46-56 

Martes:     Mal 3, 1-4. 23-24/Lc 1, 57-66 

Miércoles: En la Misa matutina: 2 Sm 7, 1-5. 8-12. 14. 16/ 

      Lc 1, 67-79 

Jueves:     Misa vespertina de la vigilia: Is 62, 1-5/Hch 13,  

      16-17. 22-25/Mt 1,  1-25 o 1, 18-25 

 Misa de media noche: Is 9, 1-6/Tit 2, 11-14/Lc 2, 1-14 

 Misa de la aurora: Is 62, 11-12/Tit 3, 4-7/Lc 2, 15-20 

 Misa del día: Is 52, 7-10/Heb 1, 1-6/Jn 1, 1-18 o 1, 1-5. 9-14 

Viernes: Hch 6, 8-10; 7, 54-59/Mt 10, 17-22 

Sábado: 1 Jn 1, 1-4/Jn 20, 1. 2-8 

Domingo siguiente:  Eclo 3, 2-6. 12-14 o Gn 15, 1-6; 21, 1-3/  

 Col 3, 12-21 o 3, 12-17 o Heb 11, 8. 11-12. 17-19/ 

 Lc 2, 22-40 o 2, 22. 39-40 

The Raleigh Respect Life Group is reserving buses for the 
Annual March for Life on Thursday, January 22, 2009.  

The cost of the trip is $50.00 per person.   
Make your reservation through email address:  

blk4jmj@juno.com.  
Reservations and payments are due no later than 

Monday, January 5, 2009.   
If you have any questions, please call  

Kathy Klein at 815-1369 or Bob Klein at 815-3237. 

Washington March For Life 

If you missed any of the eight inserts sent to us by our Bishop 

Michael Burbidge, you may access them at the  

Diocesan website.  The link is:  

http://www.dioceseofraleigh.org/what/liturgy/index.aspx. 

…is in search of caring and dedicated people with an 

interest in serving terminally ill patients and their families.  

Our next volunteer training session will be held on 

Saturday, January 24, 2009 at Heartland Hospice in 

Highwoods in Raleigh.  Please call Amanda Clark  

919 524-5230 or Autumn Leggett  

919 524-4888 for more information.  Thank you! 

Your local Knights of Columbus Council 

#10892 are holding their semi annual Basket(s) 

of Cheer Raffle and tickets are now available.  

That’s right, we said 

BASKETS!  They will be 

raffling off THREE BASKETS this year.  

Tickets are available outside after all 

masses, and cost $5.  The drawing will be 

held Sunday, December 28 after the 

10:30am mass, and you do not need to be 

present to win.  Thank you for your continued support! 

Heartland Hospice... 

De parte de personal parroquial, les  

deseamos a todos  

un Prospero Año Nuevo! 

...the 2009 Annual Rally and March for Life.  

~ Saturday, January 17th at 1:00 pm ~  

Nash Square (corner of Hargett and McDowell Streets, 

Raleigh, NC). Join other pro-lifers to stand up for life.  

Please Join Us Locally For... 

~ Knights of Columbus News ~ 

http://webmail.att.net/wmc/en-US/v/wm/49231D3900054CB300001D0D22243322829B0A02D2089B9A019C04040A0DBF0A020A099A0A9B9C?cmd=ComposeTo&adr=blk4jmj%40juno.com&sid=c0
http://webmail.att.net/wmc/en-US/v/wm/49231D3900054CB300001D0D22243322829B0A02D2089B9A019C04040A0DBF0A020A099A0A9B9C?cmd=ComposeTo&adr=blk4jmj%40juno.com&sid=c0


 

INTERNATIONAL CHRISTMAS CAROLING  

With the Parish Choirs ~ Monday, December 22 7:00PM  
 

MASSES 

Masses Christmas Vigil ï Wednesday, December 24 

4:00PM – Children’s Christmas Liturgy (English) 

6:30PM – Pastorela and Christmas Vigil Mass (Spanish) 

11:30PM – Christmas Carols 

12:00AM – Midnight Christmas Mass (English) 
 

Masses Christmas Day 

Thursday, December 25, 2008 
Nativity of the Lord: Holy Day of Obligation 

10:30AM (English); 12:30PM, 5:00PM (Spanish) 
 

Mass on New Yearôs Day  

Thursday, January 1, 2009 

Holy Day of Obligation - Mary, Mother of God 

10:30AM (Bilingual) 

Mucho Más Que Un Dulce Sentimiento More Than Just A Sweet Sentiment 

NAVIDAD INTERNACIONAL CANTANDO 

ALEGREMENTE 

Con los Coros de la Parroquia ~ Lunes, 22 de diciembre, 

7:00PM  
 

MISAS 

Misa Vigilia - Miércoles, 24 de diciembre 

4:00PM ï Misa de los ni¶os (ingl®s) 

6:30PM - Pastorela y Misa Vigilia (español) 

11:30PM ï Coro (ingl®s) 

12:00AM ï Misa de Gallo (ingl®s) 
 

Misa para la Navidad  

Jueves, 25 de diciembre del 2008 
10:30AM (ingl®s); 12:30PM, 5:00PM (espa¶ol) 

 

Misa para el año nuevo  

Jueves, 1 de enero del 2009 

Día Santo de Obligación - María, La Madre  

de Nuestro Señor ~ 10:30AM (biling¿e) 

Navidad del Señor 

(Isa²as 62: 11-12; Tito 3:4-7; Lucas 2:15-20) 
 

En Navidad, por lo general, a pesar de que en algunas familias 

los preparativos y las compras a veces son causa de tensión y 

cansancio, sobre todo para las personas sobre las que más 

trabajo recae, que suelen ser las madres, hay un bonito ambiente 

de familia y calor humano.  Pero la Navidad es mucho más que 

un lindo sentimiento. 
 

Cuando alguien nos hace una promesa, esperamos que la 

cumpla, y nos desilusiona si no lo hace, pero nos sentimos 

tremendamente felices si cumple lo prometido.  Pues, por toda 

la eternidad, Dios siempre nos ha prometido estar con nosotros.  

Y ahora, en este momento tan bello de la Navidad, celebramos 

que Dios siempre cumple sus promesas.  La promesa parece 

sencilla, pero es todo un programa de felicidad.  Dios promete 

que estará con nosotros cuando nos esforzamos porque se 

cumpla su reino en este mundo, cuando hacemos que reine la 

paz.  Cuando hacemos la paz en nosotros mismos, en nuestras 

familias y comunidades.  Cuando reina la justicia y la verdad.  

La venida de Cristo al mundo, más que una celebración linda de 

comida, regalos y canciones en familia, es la promesa de Dios y 

nuestra voluntad de que esa promesa se cumpla en nosotros.  Y 

para que eso ocurra, tenemos que estar dispuestos a hacer la 

vida de Dios.  Dios cumple sus promesas, per nosotros tenemos 

que aceptarlas.  Es decir, para poder celebrar bien la Navidad, 

tenemos que estar dispuestos a que en nuestro hogar reine la 

verdad, la justicia y el amor, que son Jesús mismo. 
 

¿Cómo se puede hacer eso?  Con comunicación verdadera, que 

no oculta ni esconde sentimientos, preocupaciones o 

necesidades.  Con un trato de igualdad a nuestros hijos, sin que 

se noten diferencias ni mucho menos preferencias.  Con un trato 

de respeto y dignidad hacia nuestro cónyuge, eliminando de 

nuestra práctica los gritos y cualquier tipo de violencia, física o 

psicológica.  Procurando que crezca en nosotros una actitud de 

escucha y de sensibilidad verdadera a las necesidades, deseos y 

aspiraciones de los demás.  Así será una verdadera Navidad, 

porque habremos permitido que Dios nazca en nosotros una vez 

más.   

The Nativity of The Lord 

(Isaiah 62:11-12; Titus 3:4-7; Luke 2:15-20) 
 

Typically during Christmas, in spite of the fact that in some 

families preparations and shopping often leads to tension and 

fatigue especially for those who work the most, which is 

almost always the mothers, there is mostly a lovely family 

environment and human warmth.  But Christmas is much more 

than pleasant sentiments. 
 

When someone makes us a promise, we expect them to fulfill 

it and we are disillusioned when they do not and are extremely 

happy when they accomplish what was promised. 
 

God has promised to be with us for an entire eternity.  And 

now during such a beautiful time, as is Christmas, we celebrate 

that God always fulfills his promises.  The promise may be 

simple, but it provides an entire program for happiness.  God 

promises to be with us when we make en effort to bring about 

his kingdom in this world, by working toward a reign of peace, 

such as when we make peace within ourselves, in our families 

and communities; when justice and truth reigns.  The coming 

of Christ to this world, more than just a nice family celebration 

with food, gifts and music, is the promise of God and of our 

resolve that his promise will be fulfilled in us.  And for that to 

happen we must be willing to make a life for God.  God may 

fulfill his promises, but first we have to accept them.  Which 

is, in order to celebrate Christmas well, we must be willing to 

allow truth, fairness and love, which are Jesus himself, to reign 

in our home.   
 

How can this be accomplished?  With genuine communication 

that does not leave out our feelings, concerns or needs.  By 

treating our children equally so differences and much less 

preferences are shown; by treating our spouse with respect and 

dignity, eliminating the practice of shouting, any form of 

abuse, physical or psychological, and by trying to show a 

genuine attitude of listening and sensibility toward the needs, 

wishes, and aspirations of others.  Then it will truly be an 

authentic Christmas, since once more we will have allowed 

God to be born in us.   

Christmas Schedule Horarios De  Navidad 


